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Megjelenik ez a l a p h e t e n -
kint kétszer, 

kedden és pénteken. 
Á r a : 

Egész évre . . 6 ft. — kr. 
Fé lévre . . . . 3 ft. — kr. 
Negyedévre . . 1 ft. 50 kr. 

A szerkesztő irodája: 
Klastromutcza 564 szám. 

Lakása: Bolgárszeg 1425 sz. 

NEM 
Politikai, közgazdászati és társadalmi 

Hirdetési d í j : 
4 hasábos garmond sorért, 
vagy annak helyéért 4 k r 
( 1 — 1 0 sornyi hirdetés ára 
mindig 40 kr.) — Bélyegdij 
minden igtatáskor 30 kr. — 
Nagyobb hirdetéseknél alku 
szerint.— Hirdetések fölvé
tetnek a szerkesztőségnél . 

Előfizetési felhivás 

czimü politikai, kozgazdászati és tár
sadalmi lap III. — 1873. évfolyamára. 

Előfizetési árak: 
Februar—deczember 5 frt. 50 kr. 
Februar— szeptember 4 
Februar—juni . . 2 „ 50 
Februar—márczius . 1 n 

Egy hóra . . . . — „ 50 
A „Nemere' 4 egész tiszta jövedel

me a „székely nemzeti történet" meg
írása jutalomdijára van szánva. 

A „Nemere" szerkesztősége. 

lapja; azoknál pedig, a kik csak ábrándoznak 
a szabadság után, megelégesznek a nagyobb vá
rosbeli lapokkal. 

Ennek nagy értelme van; azt jelenti, hogy 
a szabadság ép oly drága az ország szélén lakó 
embernek is, mint a főváros polgárának. 

A mi háromszéki, csiki, brassói házi dol
gainkra nem is figyelhetnek eléggé Pesten, mert 
ők is magukéval vannak elfoglalva. A mién
ket magunknak kell tisztába hozni itthon ma
gunk közt. 

Ugy-e, hogy a székelyek számát fölülteszik 
300 ezerén? 

Szavamra mondom, hogy ennyi amerikainak 
300 újság ha elég volna. 

Hát a székely hogy áll e tekintetben? 
Az esztendő elején volt négy székely lap: a 

velekkel ékesíteni lapunkat; megnagyobbitanók, 
többször megjelentetnők , — c s a k v o l n a 
m i b ő l . 

Egyébaránt áldást, békességet kívánunk, s 
tiszteljük az otthan valókat. 

B r a s s ó , 1873. febr. 14. Szeik. 

, Nemere". .Hargita", „Udvarhely" és „Székely 

Halljunk szót, székely atyafiak! 
Azt kérdeznők, hogy melyek a civilizált vi

lágnak legszabadság-szeretőbb népei. 
Ha kegyelmetek azt állitják, hogy az ame

rikai és helvetiai mellett bizonyára az angol és 
székely: hát mi szivesen bele nyugszunk ebbe 
a feleletbe, mert mi is igy óhajtanok. 

Hanem egyéb beszédünk is van. 
Azt is tetszik tudni bizonyosan, hogy men

től szabadságszeretőbb valamely nép, annál több 
újságot tart fenn, ugy hogy az elébb nevezett 
dicső köztársaságokban nincs olyan kicsiny vá 
ros, a melyben meg nem jelennék vagy egy. 

Más mivelt népeknél is van sok újság; csak 
azt a különbséget neftessék feledni, hogy szabad 
népeknél minden vidéknek meg van a maga 

Hirlap." 
Most a két középső megszűnt, mert nincs 

miből fenntartani; a Székely Közlönyt sem a 
székely nép tartja tudtunkkal, hanem a vásár
helyi jogászgyülés. S mi tűrés-tagadás, a „Ne
meréről" is rég kárrogja már szeretetre méltó 
szomszédja, a „KrönStädter Ztg.", hogy napjai 
meg volnának számlálva. 

Megmondjuk, mi igaz ebben. Igaz az, hogy 
nemcsak ingyen dolgozzuk e lapot; áldozunk 
időt, munkát, ösmeretet; szidatjuk magunkat el
lenségek által: hanem áldozunk már rég óta, né
hányan brassaiakul tekintélyes összeg pénzt is 
e lap fenntartására. Ha azt néztük volna, mikor 
már nem tartja magát aktiv, akkor már nagyon 
rég meg kellett volna szüntetnünk. 

Most már a 300 ezernyi székely marad csak 
két lapra, akkor a mikor a 150,000-nyi takarékos 
szász népecske 5 lapot tart fenn jelenleg is. 

Tessék ezen elmélkedni s ha tán ez irány
ban is megmozdul már valahára Attila sokat 
panaszkodó népe: részünkről a pártolás nem 
marad viszonzatlan. 

Mi is szeretnők táviratokkal, messzeföldi le-

S z e m l e . 
A mit mi mindig óhajtottunk: hogy Ma

gyarország nagy politikai pártjai közeledjenek 
egymáshoz, s ha lehet egyezzenek ki a közös 
törekvésekre nézve, — az örvendetesen közelit 
a megvalósuláshoz. 

A költségvetési viták alatt már többször 
megtörtént, hogy a régi kormánypárt némely 
töredékével szemben az egyesült Deákpárt és 
balközép alkotott meg némely határzatokat. 

Szlávy kormányelnök iránt oly jó indulatot 
tanúsítnak a balközép lapok, hogy e tekintetben 
minden esetre messze túltesznek a jobboldali 
„Reformon." 

Ezen átalakulás jó következménye már is 
látszik, nemcsak képviselőházunk tisztességes, 
sőt olykor méltóságos vitáin, — hanem igen azon 
is, hogy nevezetes reformtervek megvalósításával 
biztatnak. 

Igy, egyebek közt, mi nagyon jelentékeny
nek tartjuk a törvényhatóságok területi szabá
lyozását. 

Ez iránt határozott igéret történt a kor
mány részéről; a „Pesti Napló" pedig, a Deák
párt főközlön)^, részletesen fejtegette ezen re
form szükségességét és irányát. 

A Napló szerint ugy kell rendezni az or
szágot, hogy a törvényszékek székhelyének és 
számának a közigazgatási központok is megfe
leljenek. Tehát annyi vármegye, hány törvény
szék. 

Számba kell venni ezen kivül az ujonezo-
zási, pénzügyi és tanügyi kerületeket. Mindannyi 

TÁft€SA. 
A természettudomány mint a közlekedés elő

mozdítója. 
Képek és vázlatok az éleiből. 

Deák Ger ötöl. 
(Folytatás.) 

5. A g ő z e r ő . 
Sajátságos, hogy a legigénytelenebb jelenségek né

ha a legfontosabb fölfedezéseknek válnak okaivá . . . 
Egy theafözö előtt áll egy gyermek, ki figyelem

mel nézi, hogy a kis gép födele a fövő víz sustorgó 
zaja alatt miként billeg föl s alá. 

Ez a gyeamek W a t t J a m e s (olv. Zsemsz), ki 
e közönséges jelenet által arra biratott, hogy ama föl 
s aláemelkedés valódi okát kipuhatolja és épen e kísér
letei által sikerült neki minden idők legnagyobb és ál
dásosabb fölfedezésére jutni, t. i. a g ő z g é p r e . 

Mióta a gőzerő* s az ettől hajtott gépeket az em
ber tudja használni: a legterhesebb és durvább munkák 
vannak levéve vállairól. Igaz ugyan, hogy ez által szá
mos keresetmódtól esett el, de azok helyett sokkal több 
uj állott elé s csaknem minden olyan dolgot, mely az 
embert túlterhelte, most gépek hajtják végre. 

Valamint a porczellán-, lőpor-, iránytűről sat : ugy 
a gőzerőről is azt tartják, hogy a chinaik már a leg
régibb időkben ismerték. Nem akarom vitatni, ha vál
jon jogosan-é vagy sem? Annyi bizonyos, hogy Kr. e. 
120 évvel Alexandriában létezett egy olyan készület, 
mely fövő viz gőze által hozatott mozgásba. Anthemius-
ról — a konstantinápolyi bölcsesség-templomának építő
jéről — mondják, hogy valami gőzgépfélével kísérlett 
meg egykor egy házfalat ledönteni. Körülbelől a 16-ik 
században egy ismeretlen nevü ember Nürnbergben egy 

olyan gőzgépet állított elé, melynek segítségével egy 
kis csolnakot mozgásba tudott hozni. Elég kár, hogy e 
névtelent bizonyos hajósok megölték s müvét szét
zúzták. 

A gőzerő tulajdonképi fölfedezője gyanánt de Caus 
Salamont — egv kurpfalzi mérnökét — tekintik. Ez a 
gőz erejét és használatát — a mint mondják — előadta 
Richelieu bibornoknak s pénzt kért tőle fölfedezése meg
valósítására; de Richelieu azt hívén, hogy semmi ered
ménye sem lesz Salamon fölfedezésének, öt elutasította. 
De a derék mérnök munkája roppant horderejétől át
hatva újból és újból kopogtatott a tudós franczia bibor-
noknál, mig ez Salamonra m e g h a r a g u d o t t é s ő t 
m i n t ő r ü l t e t a b o l o n d o k h á z á b a z á r a t t a . A 
tudós mérnök vasrácsu ablakából többször igyekezett 
közölni nagyszerű eszméit az ott elmenökkel, de ezek 
öt csak lenevették s kigúnyolták, mig végül egy angol 
— Somerset Ede, később worcesteri őrgróf — hallga
tott a fogoly szavaira, terveit eléadatta, hogy később 
Angliában megvalósítsa. A hagyomány szerint de Caus 
Salamon valóban is mint örült halt meg. 

S mi történik? 
A worcesteri őrgróf 1683-ban megjelenő müvében 

egy olyan gözkészületröl szól, mely a vizet 40 lábnyira 
képes fölemelni! 

Ennél azonban sokkel jelentékenyebb volt Papin 
Dénes hugenottának a fölfedezése, k i előszer Angliába, 
s később Németországra menekült és itt a marburgi 
egyetemen mint a számtan tanára halt el 1710-ben. — 

Előszer egy készületet talált föl, mely róla máig 
is P a p i n f é l e p á l l i t ó-nak neveztetik. Ebbe csontot 
s más ilvnemü tárgyakat téve, ezekre összeszorított viz-
gőzt bocsátottak, mi által a benne levő tárgyak teljesen 
meglágyultak. Itt fölemlítem azt is, hogy e pállitót so
káig használták a végre, hogy a koródák szegényebb 
betegei számára csontból olcsó levest készitsenek, mig 

utoljára meggyőződtek, hogy az ilyen leves csak hitvány 
péptartalom s minden egyéb csak nem tápláló. 

Papin azonban nem állott itt meg, hanem próbál
gat ta : miként lehetne a levegő vagy a gőz nyomását 
mint mozgató eszközt felhasználni. Fájdalom minden 
kisérlete meghiúsult és gépmintázatait halála után a 
kasseli öntödében egy szegletbe dobták, hol megrozs
dásodtak, mig végre századunk 30-as éveiben az épü
let minden bennelevőkkel együtt a lángok martaléka 
lett. — 

A gőzgép tényleges fölfedezője, a ki t. i. a gőz
erőt legelőször használta tettlegesen, Savery angol ka
pitány volt. 1698-ban szabadalmat nyert egy általa ké
szített vizemelő gépre, melyet gőz hozott mozgásba. 

Hanem mindezen fölemiitett kísérletek nagyon tö-
kélytelenek voltak. A gőzgépek valódi fontos volta Wat t 
fölfedezésével tűnt ki. 

Wat t James 1736 jan. 19-kén született (Skócziának 
Greenock nevü helységében, hol atyja mint kereskedő 
szűk körülmények között élt. Mint gyakori beteges 
gyermek nem látogathatta a köziskolát rendesen, hanem 
magában zárkózva hallgatagon ült anyja mellett és se
gített neki házi dolgaiban. De a gyermeknek élénk, te
vékeny lelke foglalkozást keresett s talált is ilyet a kö
rülte történő eseményekben, főleg a fövő viz különös 
buzogó jeleneteiben. Olvasni is szeretett s leginkább a 
vegy- és természettani munkákat tanulmányozta. Nem 
sokára Glasgowba (olv. Glászgóba) ment egy mechani
kushoz ; innen azonban, valamint később a londoni mű
szerkészítő Morgantól is távoznia kellett gyöngélkedő 
egészsége miatt. Ezután csak saját szorgalmán tanulha
tott s nem sokára ugy kiképezte magát, hogy a glas-
gowi egyetemen mint mértani műszerkészítő lett alkal
mazva. Itt műhelye mellett egy nyilvános boltot is nyi
tott s abba számos gépmintát állított ki, melyeket az 
emiitett egyetem gyűjteményében máig is mutogatnak. 
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egyen egy-egy megye székhelyén és a megye 
határai közt mozogjon. Mindenek lelett valónak 
tartjuk azonban mi, hogy a közigazgatási köz
pontok meghatározásánál irányadó a nép keres
kedelmi érdeke legyen. A hová piaczra járnak, 
találják meg ott birájokat és minden közigazga
tási hivatalokat. Jó közigazgatásnak ez az első 
feltétele. 

Természetes, hogy ha ezen felosztást követ
kezetesen keresztül akarják vinni, akkor Sach-
senland is felosztás alá kerül és szabályozva 
lesz, mint az ország többi része. 

Hanem akkor nincs értelme annak, hogy 
Zeyk Károly államtitkár minisztere nevében újó
lag megígérte, miszerint a Királyföld külön ren
dezésére vonatkozó törvényjavaslatot legközelebb
ről beterjeszti. 

Szász urak érzik is, hogy akármilyen legyen 
a miniszter javaslata, az országgyűlés által al
kotandó törvény aligha lesz az ő inyök szerinti; 
mert ugyancsak verik a nagy dobot mindenfelé. 

Most, a mint látszik, főtörekvésök, hogy a 
Királyföldön nagy többségben levő románokat be
feketítsék, nehogy az országgyűlés azok érdekeit 
és kívánalmait is tekintetbe vegye. 

E czélból nem régiben egy pesti levél je
lent meg a „Neue fr. Presse" hasábjain, mely
ben egyebek közt azt is állítják, hogy a brassai 
testvérisülés egyenesen a Hohenwartféle cseh po
litikával állott összeköttetésben. Auch gut! Vájjon 
a japáni herczegek kivégeztetésének és Muszka
ország ázsiai háborújának nem ez volt-e az oka? 
Mért ne, ha a híres extrawurst azáltal kövérebbé 
válnék ? 

A „Hermannst'ádter" hasábjain pedig vala
mely szász patrióta azt tanácsolja egy magyar 
grófnak, hogy a magyarok ne szövetkezzenek 
a románokkal, hanem a szászokkal; ugy tán 
megmenekedhetnek; ellenkezőleg ő félti a magya
rokat az oláh többség elnyomásától. 

Hiszen nem rosz, ha nemzetközi harczról 
volna szó, habár akkor sem tudjuk, hogy mi 
hasznát vennők a szászok ismeretes hűségének 
és a Kronstädter által égig emelt vitézségének. 
Csakhogy mi nem harczolni akarunk más ajkú 
honfitársainkkal; hanem arra törekszünk, hogy 
valamennyi megelégedett és hű fia legyen ennek 
a hazának. 

Ez pedig csak ugy érhető el, ha a román
nak méltányos követelései megadatnak; szeretett 
szász testvéreink pedig ugyanazon törvények 
egyenlő uralma alatt tanulják meg, hogy az ő 
érdekök sem egyéb, mint a magyaré s a románé, 
németé. 

Ezek kora legkitűnőbb íérfiainak figyelmét egészen az 
ő tevékenységére fordították. Folyvást azon működött, 
hogy azt az erőt, mely a theafőzö fedelét fölemelni, sőt 
elmozditni akarta, ugy vezesse s vegye hatalmába, hogy 
az emberi akaratnak teljesen engedelmeskedjék. E vé
gett szorgalmason tanulmányozta, mit elődei addig a 
gőzgépről megírtak és a már létező gőzgépeket töké 
lyesiteni törekedett. Miután egy dr. Roebock nevű gaz
dag emberrel szövetkezett, kísérleteit nagyban kezdé 
megvalósitni és 1760-ban szabadalmat nyert egy gőz
gépre. Sajnos, hogy ez sem vezetett czélra, mert dr. 
Roebock váratlan balesetek folytán elveszte vagyonát 
és Wat t kísérletei ismét csak kicsiny mérv szerint let
tek kivihetők. 

Hanem Wat t kitartása és bizodalma legyőzte mind
ezen nehézségeket s végre fáradhatlanságát a legszeren
csésebb siker koronázta. Egy gazdag és vállalkozó 
aczélmü-gyáros — Boulton — megvette az elszegénye
dett Roebocktól a szabadalomhoz való jogát és 1770-
ben a legeredménydúsabb kísérletek kezdődtek el. Ot 
év alatt aztán az első nagyszerű és valóban gyakorlati 
gőzgép készen volt s ezáltal az ujabb kor legneveze-
tesb fölfedezése megtörtént, mert ama minta és elvek 
szerint készittettek később a többi gőzgépek, melyek 
a műipar és közlekedés minden terén mind több-több 
nehéz munkától szabadítják meg az embert és pótolják 
az állati erőt. 

Wat t fölfedezése után meggazdagodott és mint 
korának egyik legnagyobb fia nagy tisztelet s kitün
tetésekben részesült még életében. 1819 augusztus 25-
kén halt el. 

Ezen történeti adatok után áttérek a gőz és lé
nyegének tudományos vizsgálására. 

(Folytatása következik.) 

Legmulatságosabb az egész közt ennek a 
Kronstädter szájhősuek nagyhatalmi mániája. 
Kár, hogy 150 praenumeránsa sörös poharán 
túl nem terjed, mert igazán jól lehet mulatni 
felette. 

Azt irja ugyanis Bakcsi beszéde alkalmából, 
hogy ő hajlandó a magyarokkal jó viszonyban 
élni, ha azok a békés szomszédságon tul nem 
kívánkoznak; de ha az ő országa belügyeibe is 
szólni akarnának, akkor aztán baj lesz. 

íme a muszka-angol viszály mellé egyszerre 
csak lecseppen a tiszta égből egy második kér
dés: a Kronstädter hadizenete! 

Hanem, komolyan szólva, unjuk már tintát 
vesztegetni erre a néhány phrasisgyártó szász 
bureaukratára. 

A ki ezen a földön él, arra ki kell terjesz
teni az ország összes törvényeit. Akkor az is 
kiderül, vajon valódi németvér foly-e az ők ereik
ben; mert a jó német soha sem okozott bajt 
mint Magyarország polgára. Velünk tartott jóban 
roszban s 49-ben is nem a muszka sisakok me-
gett, hanem azokkal szemben foglalt állomást. 

Azt ne feledje senki, hogy mig a szásznak 
külön törvénye van, azért ő szembe áll, ha kell, 
az ország közérdekével is. 

Talán nem kell messzefutni példákért? 
Egyébaránt a muszka és angol kezdenek 

békülékenyek lenni egymás iránt. Valahogy csak 
megjuháznak ezek a mi haragos s z o m s z é d a 
i n k is! — 

Az adófizetésről. 
Panaszolnak sokfelé, hogy az államadó fe

lette terhes; nem lehet bírni már. A képviselő
házban történt ujabb nyilatkozatok után épen 
meg vannak ijedve, hogy még fentebb emel
kedik. 

Ijesztik a népet és kiabálják mindenfelé, 
hogy milyen rosz ez az alkotmányos kormány
forma és ez a magyar uralom. 

Elösmerjük, hogy némely néposztályra és 
némely egyesekre súlyosan nehezedik az adóte
her. Ez azonban nem függ össze a kormány
rendszerrel; mert az ország javát munkálni; ren
des kormáuyzás és honvédelem mellett még be
ruházásokat is tenni semmiféle kormány sem 
képes megfelelő költségek nélkül. 

Hanem nekünk is van panaszunk, még pe
dig lényeges panaszunk a miatt, hogy mig egye
seknek áldozatban kerül az ország1 terhének hor-
dozása, számtalan mások, s épen a jó módúak 
közül, kibújnak a polgári kötelességek teljesí
tése alól. 

Hány házi ur van, Brassóban például, a 
ki igazán, eltagadás nélkül vallatta volna be 
háza jövedelmét? S van-e olyan tőkepénzes, 
vagy üzér csak egyetlen egy is, a ki ne tagad
ná el jövedelmének egy lényeges részét? 

Mikor olyan ház. a melyik két diszfogatot 
tart, 800 fr. évi jövedelmet vall be; mikor olyan 
iparos, a ki 12 székely leányt állandókig fog
lalkoztat üzletében, azt vallja, hogy egy segéde 
sincs: akkor mi is panaszolunk, hogy az ország 
lelketlenül meg van károsítva s némely szegé
nyebb osztályok aránytalanul hordják a terhet. 

Mi szánandónak tartjuk a spártaiak fogal
mát, hogy a lopást szabadnak tartották; s nem 
veszszük számba, hogy nálunk mindefk lopás 
szabadnak ítéltetik az állammal, mindnyájunk 
közjavával szemben. 

Csak tavaly történt egyik látogatott fürdőn 
közelünkben, hogy valamely bérlő a valónál 
sokkal kisebbnek vallotta be az általa fizetett 
haszonbért. 

Egy másik bérlő, az aránytalanságon föl
fedezte amannak turpisságát. S mi volt a közön
ség Ítélete? Az, hogy a följelentés miatt átalá-
nosan megbotránkoztak, s az igazság fölfedezőjét 
gaz embernek bélyegezték. 

Tessék megkérdezni akármelyik polgárt: 
csoportjával tud megnevezni olyanokat, a kik 
szembeszökőleg kevés adót fizetnek; közbeszéd
ben tárgyalják is az effélét gyakran. De ha az 
ember kérdezi, hogy mért nem fedezik fel az 
illetékes hatóság előtt, — megbotránkozva uta
sít el mindenik, hogy ő nem áruló. 

Ilyen fogalmak mellett aztán sem az ország 
pénzügye rendbe nem jön, sem az adó igazsá
gos felosztása el nem érhető. 

És hogy megyén az adóbehajtás? 

Itt Brassóban, például, minden esztendőben 
előfordul, hogy egy rakás szegény 'embernek 
utolsó rongyát elárverezik a tanácsház 'körül adó 
fejében; mig akárhány nagy birtokú ember két 
—három évre van hátralékban. 

Egy Wislocky nevü adóhivatalnok betekin
tett volt az efféle üzemiekbe s végrehajtást vitt 
némely főkolomposra. Mi lett az eredmény? Az, 
hogy az államnak ezen hü szolgáját eltétették 
innen minden esdeklése daczára. 

Még olyat is hallottunk, hogy egy ^bizonyos 
városban, a hol a városi hatóság kezeli az adó
behajtást, egy alkalommal bekivánták a részle
tes adótáblákat; s az adóhivatal arról győződött 
meg, hogy néhány ezerrel több van ídróvff a 
polgárságra állaniadó czimen; mint a mennyi az 
adóhivatalhoz be van vallva. 

Hogy történt, hogy nem, — ezen dolog 
is elsimittatott. Azt mondták a kupeezek, hogy 
az államnak nincs kára benne, hiszen a beval
lott összeggel megelégedett. 

Már pedig bizonyos, hogy vagy az állam, 
vagy az adózó polgárok meg voltak lopva. 

Hát arra figyel-e valaki, hogy némely kö
zegek épen olyankor szokták adóért zaklatni a 
népet, mikor az legkevésbé fizetésképes? 

Milyen felségesen terjed igy az óhajtott 
jelszó; hogy jobban voltunk az absolutismus 
alatt! 

Hallottunk mi olyan esetet is, hogy egy 
valakinek adója 107 forintról egyszerre 197-re 
emelkedett. Egy két évig fizette; akkor utána 
nézett; s kisült, hogy a 0-nak a hatóság tudta 
nélkül nőtt tarka. Vissza is fizették gyorsan a 
többletet, csak ne legyen szó belőle. 

Mondhatnánk számtalan példát, de ezek 
közt a társadalmi fogalmak közt nincs kedvünk 
magunk ellen zúdítani a közvéleményt; mert 
lapunkat a közönség tartja .fenn, mig szeszélyé
nek ugy tetszik; nem pedig holmi deficit miatt 
panaszkodó közpénztárak subventiója és drága 
hirdetésekkel bővelkedő törvényszéki protectió. 

Értelmes és el nem fogúit olvasóink szá
mára csak annyit jegyzünk meg, hogy az alkot
mányosság és absolut rendszer közt az a lénye
ges különbség, miszerint az absolutismus senki
ben sem bízik, cselekedetét ellenőrzi; mig az al
kotmányosság első sorban épen a polgárokra 
bízza a közérdekek ellenőrzését is. 

A mely polgárság nem teljesiti ezt a köte
lességet, az éretlen az alkotmányosságra és ér
demetlen a szabadságra. 

A vasút és pénzszegénységünk. 
(Vége.) 

Ki nem ismeri korunk elmés és jóltevő ta
lálmányait, a különböző biztosító társulatokat! 
Hisz maholnap alig leend értelmes és előrelátó 
ember, a ki egy, vagy más biztosító társulatba 
magát fel ne vétette légyen. A székelyföldön is 
naponként szélesebb elterjedést nyernek ezek, s 
azon mértékben kell is hogy nyerjenek, a mely
ben a valódi felvilágosodás és mivelődés terjedni 
fog. Ezen annyira joltévő intézeteknek azonban 
bizonyos esetben egy rosz oldaluk is van; abban 
tudni illik, ha külföldiek. Es ez az, miszerint az 
alapítók biztos nyereségére lévén számítva, de 
más esetekben is nagy tőkéket halmozván össze 
székhelyükön, ezeknek előnyére a pénzt más 
vidékekről oda vonják és igy azokat pénzsze
génységre juttatják. Es ezen baj az már, a mely
ben nem csak hogy ön erőnkön segíteni lehet, 
hanem épen igen czélszerüen saját előnyünkre 
fordítható. Nem ugy azonban, hogy a biztosító 
intézetek működésének utják álljuk, hanem épen 
ellenkezőleg azokat pártoljuk és változtassuk át 
honiakká. Igyekezzünk, hogy annak czélszerü-
sége vidékünkben mind ismertesebbé legyen és 
szükségessége annyira elismertessék, miszerint 
helyi biztosító intézetek alapítását lehessen czélba 
venni. Igy fogunk egy pénzkivivő csatornát be
dugni, s helyette pénzforrást nyitni vidékünk
nek. — 

Egy más orvosolható oka pénzszegénysé
günknek az, miszerint nálunk még mind sok 
úgynevezett csekély összegek hevernek gyümölcs-
telenül. Sok ház van, a hol évről évre félre van 
néhány forint téve szükség esetére, vagy mert 
oly csekély összeget ki sem lehet kölcsönözni 
s igy használatlanul áll. Mások azt tartják, hogy^ 
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vesznek valamely arany sat. ékszert, mert ebben 
legalább a pénz megmarad, s vagyonukat ilyen
ben hevertetik. Nem czélom most bővebben fej
tegetni, miszerint a heverő pénz tulajdonképen 
nem áll, hanem értektelentüvén fogy, s maga az 
arany és ezüst is idővel veszti becsét; hanem csak 
azt emlitem fel ez alkalommal, mennyivel czél-
szerübb ezeknél az ily apró összegeket valamely 
közpénzintézetbe összegyűjtve közhasználatra for
dítani. A tulajdonos pénzét néhány év múlva 
megkétszerezve fogja szemlélni; a vidék pedig 
az ily pénzintézetek által oly pénztárra tesz szert, 
a mely tisztességes százalék mellett kölcsönöz
vén ki tőkéit, concurrentiát teremt a zsaroló tő
kepénzesekkel szemben; olcsó tőkét szerez s ez 
által gazdászat, ipar és kereskedelem felvirulását 
mozdítja elő. 

Vélekedésünk szerint az idő hathatósan sür
get. Itt a perez ugyszólva, .hogy azok, kik ezen 
ügyben munkások lehetnek, a kezdeményezést 
megtegyék. Pénzintézeteket, népbankokat, taka-
rékpénztárokat,biztositó egyleteket kell minél előbb 
létre szólítani. Kicsiny mint nagy tőkék bizto
sabb vállalatba jelenleg nem fektettethetnek. Ele
ven példa erre Brassó, hol hajdan egy takarék 
pénztár volt s megfelelt a szükségletnek. Jelen
leg társa akadt a kisegítő egyletben s mind a 
mellett üzlete nem csak, hogy nem csökkent, ha
nem óriás mértékben emelkedett. — Brassó, K.-
Vásárhely, S.-Szt.-György, Gy.-Szt.-Miklós külön 
külön áilithatnának részvények utján takarék
pénztárakat; ezeken kivül lehetne több helyeken 
népbankokat szervezni a hasonló külföldiek min
tájára s valamely alkalmas helyiségen élet sat. 
biztosító intézetet. 

Ezek által aztán sok apró, most hasztala
nul heverő tőke fog összegyűlve gyümölcsözni, 
olcsó pénzforrás nyilni s vele az ipar, gazdászat 
és kereskedelem az elnyomó uzsorától szabadul
va életre lendülni; a pénz kiszivárgásának né
mely csatornája bedugatni s általa a közvagyo-
nosodás előmozdittatni. Igy észlelték, igy tapasz
talták ezt mások is s igy kell az ő példájok 
után tenni nékünk is, ha nem akarjuk, hogy 
öntudatlanul az ők szolgái legyünk, s eljővén 
a várvavárt vasút hozzánk, nem a mi, hanem a 
mások számára jöjjön el. 

Az erdélyi csendőrség ügye a képviselőház 
február 10-iki ülésén. 

Az erdélyi csendőrségre előirányzottt 386.000 í r t 
nál felszólal O r b á n Balázs és mindenekelőtt politikai 
szempontból támadja meg e tételt, mely a közös had
ügyminiszter alá rendelt zsandárság költségeit képezi 7 

s mely tettleg útját állja az uniónak. Azután megtá
madja czélszerüségi szempontból is, mert semmi sem 
igazolja annak lételét. A megyék, vidékek és székek 
közegei ép ugy vagy jobban elvégezhetnék ugyanazt; 
ha ép a sisak, vagy a mi annak helyébe jött, a kakas
tollas föveg az, mi a közbiztonságot föntartja, ám te
gyenek a magyar rendőrség fejére is ilyet. De abba nem 
egyezhetik bele, hogy a status quo fenmaradjon. A ha
zának államiságával ellenkezik, nem lehet összeegyez
tetni, hogy egy fegyveres testület oly közeg felügyelete 
alatt álljon, mely nem felelős az országgyűlésnek. 

Az erdélyi csendőrségre az itt előirányzott 386.000 
írton kivül fordittatik még a végkielégítésre fölvett 51,712 
frt. s igy össszesen ez többe kerül, mint az erdélyi tör
vényhatóságok összes költsége. Ily drága közrendőr se
hol a világon nincs. S nem is más a zsandárság, mint 
a germanisatió közege. A müveit, szabadelvű németekkel 
solidáris kulturtörekvésekben szívesen fog ő kezet, de 
abba nem egyezhetik bele, hogy a gendarmeria műve
letlen egyénei németesithessék közbotrányra az országot. 
Még azzal sem mentheti magát a belügyminiszter, a 
mivel mentegette régebben az idegenek alkalmazását a 
pénzügyi és kincstári hivataloknál a pénzügyér, hogy 
nem kap oda való magyar hivatalnokokat, mert hiszen 
a zsandárság teendőit csak el tudják végezni magyar 
hazánkfiai is. A magyar rendőrség felállításánál előny
ben lehetne részesíteni a honvédaltiszteket, sőt a 48—49-ki 
honvédeket is. A kormány, valamint a képviselők, nem 
ismerik az erdélyi speciális viszonyokat, s ezért fön-
tartják ez intézményt, mely hajdan a hazafiak börtönbe 
és bitóra hurczolását, most pedig folytatólag a válasz
tásoknál illetéktelen beavatkozást és kegyetlenkedést 
tartotta főfeladatának. O nem helyesli ez állapotokat s 
azért a következő határozati javaslatot nyújtja b e : uta
sítsa a ház a belügyminisztert, hogy a köztörvényhatósá
gok rendezéséről szóló 1870. XLII . tvezikk 53-ik és 

58-ik §§-ainak szerezzen érvényt az erdélyi részekben 
is, s ezzel kapcsolatosan az erdélyi k. k. gendarmeriát 
megszüntetvén, ennak 386.000 frtban felvett költségei 
tétessenek át az erdélyi törvényhatóságok közigazgatási 
kiadásainak rendes költségei közé, a törvényhatósági 
rendőrség azonnali szervezése czéljából. (Helyeslés a 
baloldalon.) 

N e h r e b e c z k y : Az erdélyi viszonyoknak a csend
őrség megfelel, ezért tartatott fönn. K a s p e r Mihály 
mellette szól. B a k c s i Ferencz pártolja Orbán módosit-
ványát. K e m é n y István szerint Erdélyben a pandúrok 
valamely ottani nemzetiségből kellene hogy vétessenek, 
azok pedig egymás közt gyűlölködnek, s igy nem le
hetnének oly igazságosak mint a német csendőrök. K i s 
János nem szavazza meg a költséget. E i t e l Fr igyes: 
Akárkitől elfogadja a jó t ; el ha absolut kormány adja 
is. Magyarország az absolut kormánynak köszönheti 
adórendszerét, a nélkül pedig nem haladhatott volna 
előre. A mi közigazgatásunknak nem legroszabb ága 
a zsandárság. O nem bánja ha eltörlik a székely földön, 
de meg akarja tartatni a szászoknál. Megszavazza a 
tételt. 

B o é r Anta l : Erdély még mindig nincs tényleg 
egyesülve Magyarországgal, azért meg kell szűnnie e 
különködésnek is. M ó r i c z P a l : Nem szavazza meg a 
tételt. M ak r a i László a csendőrsóget az Erdélyben föl
merült communistikus irányzattal szemben nem akarja 
rögtön megszüntetni. Ezért a következő határozati ja
vaslatot adja b e : „Addig is, mig az erdélyi rendőri kö
zegek az alkotmányos viszonyok szerint rendeztetnének, 
utasittatik a kormány, hogy a rendőrség vezetése a közös 
hadügyminiszter hatósága alól kivétetvén — a honvé
delmi miniszter hatósága alá helyeztessék." 

C s i k y Sándor Eitel szavait utasítja vissza, mint 
a melyek sértők a nemzetre és képviselőházára. — 
Azt is monda Eitel , hogy a szászfölden hagyassanak 
meg a zsandárok. Szóló ugy tudja, hogy ülnek a házban 
szász atyánkfiainak képviselői. Tán csak ugy ülnek itt, 
mint a magyar hazának képviselői. Ha pedig ugy ülnek 
itt, mint a magyar haza képviselői, miért akarnak ők 
külön országot abban? Azt akarják, hogy a hányféle 
nyelven beszélnek a haza területén testvéreink, annyi
féle törvény alkottassák meg számukra, hogy a hány 
falu és megye van, mindeniknek külön törvénye legyen. 
Ez szerinte a helyes kormányzat? Hát ezt tanulta az 
absolut rendszer alatt a képviselő u r? Lázár határozati 
javaslatához csatlakozik. 

S c h r e i b e r Fr igyes : Kívánja a csendőrség el
törlését, de most megszavazza a tételt. 

D e á k y Lajos szerint a csendőrséget az erdélyi 
aristokratia érdekében tartják fenn, hogy erdejüket véd
jék, a szászok érdekében, hogy a király földi oláhokat 
szabad müködósökben korlátozzák, s igy Lázár Adám 
határozati javaslatát fogadja el. 

S z l á v y József miniszterelnök: Ha elfogadtatnék 
az a módositvány, hogy a csendőrség a honvédelmi mi
nisztérium alá jusson, rögtön megszűnnék az létezni, 
mert a honvédtörvény szerint ama közegek nem tartoz
nának tovább szolgálni. Különben ugy is csakhamar be 
fog terjesztetni a rendőrségről szóló törvény. 

Erre a tétel a pénzügyi bizottság véleménye szerint 
elfogadtatik. 

O r s z á g g y ű l é s . 
A képviselőház ülése február 10-én. 

Az erdélyi csendőrség tételét először is O r b á n B. 
támadta meg, M a k r a y L. a közös hadügyminisztérium 
alól kivétetni, s a honvédminiszterium alá rendeltetni, 
L á z á r Adám pedig eltöröltetni indítványozott. Minda
mellett a pézügyminiszterium javaslata fogadtatott el. 
(Ezen tárgyról fent bővebb tudósítást hoztunk.) 

A képviselőház ülése február 11-én. 
Ma a közmunka és közlekedési minisztérium költ 

ségvetése került napirendre. A tanácskozást maga a 
miniszter nyitotta meg, előadván nézeteit a közmunkák
ról különösen a jövőt ilfetőleg. 

Utána I v á n k a Imre szólott P a c z o l a y - n a k minap 
a consortiumok ellen emelt vádját czáfolgatva, s egyik
másik intézkedését a kormánynak is helytelenítve mit 
S t e i g e r Gyula is tett. H e l f y Ignácz főleg a vasúti 
politikát vizsgálta, különösen a keleti vasút körül 
történt visszaéléseket elsorolván. Ezen vasút ügyének 
megvizsgálására a vasúti bizottságot utasíttatni kéri. 
Szólott még P a c z o l a y János is, a balközépnek sze
mére hányta, hogy némely oly közmunkát pártolt vagy 
épen indítványozott, a melyet csak vidéki s korántsem 
országos érdek javasolt. 

A „Kronstädter Zeitung". 
mint a „Nemere" végrendelete végrehajtója. 

A „Kronstädter Zeitung" hazafias nemzetes kérőd
zői észlelhették, hogy egy idő óta az ízletes sarjukos-
toló helyett üres szalmát rágnak, mi alkalmasint nem 
volt elkényesztetett inyökre. Észrevette ezt a mi élel
mes „Kr." gulyásunk, látta hogy szalonabörén nincs 
paprika és volt annyi lelényessége magán segíteni. A 
baj abban állott, hogy jó ideig nélkülözte az ő első
rendű munkatársát , a „Sensations Artikel"-ek szerző
jét, a — — — Nemerét! Paradoxonnak látszik ezen 
állitás, de lényegét tekintve igaz. A „Nemere" csak 
hozta a sok, szép czikket, a „Kotter Zung.-nak" nem 
volt egyéb dolga, mint azokat lefordítani és olvasóinak 
mint „leibspeis"-jukat feltálalni. Ez az éléskamra egy 
ideig fogytán volt, — őszintén megvallva — a Nemere 
is érdektelen vala, legalább a „Kr"-re nézve: nem fog
lalkoztunk a jámbor „Kanzleidiener"-rel. Még pedig 
több oknál fogva; először ő magával tulajdonképen 
soha sem bíbelődtünk, csak elvével vagy jobban elvte-
lenségével, ezen vitát pedig befejezettnek tekinthetjük. 
Felnyitottuk az ország szemeit a szász bureaukratia 
hazafiságára, mozgalomba hoztuk az egész hazai sajtót 
— a közvélemény helyes irányban van, a többit elvégzi 
az országgyűlés. Felesleges szószaporítás volna tehát 
ez ügyről még beszélni. A mi pedig a személyes pisz-
kolódást illeti, azokat nem tartottuk figyelmünkre mél
tóknak. Tanulmányaink és hivatalos elfoglaltságunk ne
künk magunkra hagyott ifjúnak nem is engednének 
időt, hogy mindig kellően suhintsunk a csaholó éhes 
falkára, mely a „Kr." szerkesztőségének sisak rostélya 
megöl lépten nyomon ránk vigyorog. A szerkesztőt 
vonnók feleiősségre, ha nem tudnók, hogy az csak olyan 
Paprika Jancsi báb, mely a bureaukratismus sodronyán 
mozog a Separatismus bódéjában. Alkalmas arra, hogy 
nyakát messzire kinyújtsa és valakit a közönségből meg
bökjön. É s mivel épen nekünk van szerencsénk ott 
elől vele szemben állani, rendesen minket érint a czél 
zás. A szász nép pedig körül áll és mulat és nevet 
és végtére -— megfizeti az árát. 

De térjünk át tárgyunkra. 
„Egy kihaló nemzet" czim alatt közölte a „Kr." 

némely német lapnak czikkét, mely Weszelowszkynak 
félremagyarázott felolvasása alapján a magyar nemzet 
kihalását helyezte kilátásba. Meglátszott a „Kr."-en, 
hogy majd megreped efölötti örömében. Nagyon ter
mészetes, hogy Weszelowszky helyreigazitását egyéne 
sen a „Kr."-re irányoztuk, hadd pukkadjon most mér
gében. Rövid megjegyzésünk ez volt: (Ajánljuk a 
„Kr"-nek.) S ez elég nagy szeg volt neki, hogy bele-
akaszsza piszkos bundáját. Végre valahára kiköthetett 
velünk ismét; talán el is felejtette bánatát afölött, hogy 
a magyar nemzet a „Kr." kedvére nem szíveskedik 
kihalni. Reményelte, hogy lesz most egy kis felszóla
lás, azt meg ő le- és elfordittatja s ezáltal egyszersmind 
megezáfolja, számítva a prudens szomszédok circum-
spectus combinatiójára, melyszerént: ha a „Nemere" 
vádjai igazak volnának, azokat a „Kr." csak nem venné 
fel saját hasábjaiba!! 

Ez ötletből egyszersmind alkalmat vett magának 
a „Kr." egy tendentiosus kaján hir terjesztésére. Azon 
reményben, hogy az által a „Nemere" iránt bizalmat
lanságot ébreszt, gyanút kelt, az olvasókat elkedvetle
níti, az előfizetőket elriasztja — szemtelenül azt híresz
telte, miszerint a „Nemere" élete fogytán van s nem
sokára megszűnik létezni. Azon ajánlást, mely utolsó 
életjelünk volna, hozzája intézett végrendeletünknek 
állítja s végső kérelmünk teljesítéséül közli az emiitett 
helyreigazítást!!! 

Ha csakugyan meg kellene halnunk, végrendele
tünk ez volna: Szabadság! Egyenlőség! Testvériség! 
Ezen végrendelet végrehajtására pedig a „Kr." bizo
nyoson legkevésbé sem vállalkoznék. 

De bizony most az egyszer nem halunk ki, sem 
nemzetünk sem a „Nemere" - nem is volna kedvező 
egyik se a „Kr."-nek. Ha a magyar nemzet — va
lami ószász varázsigére — csakúgy hirtelenjében el
pusztulna: akkor a „Kr"-t kancsukával tanitanák musz
ka declinatióra. Ha pedig a „Nemere" kivész, mivel 
fűszerezi a „Kr." heti 16 oldalát?! 

Most pedig könnyű neki henczegnie: Van két ha 
talmas de különféle irányú segédszerkestzője: a „Ne
mere" és a „N. fr. P resse" ; van egy nyaláb munka
társa és szerény számú és igényű olvasója; ő magának 
nem is kell tudnia, mi van lapjában; saját nyomdájá
ban a személyzet üres órákban „Kr." szedéssel foglal
kozik; megélhet ő egyetlen előfizető nélkül is hirde
téseiből, midőn még a magyar törvényhatóságok is neki 
küldik hirdetményeiket, úgyszintén az ügyvédek feleik 
megkérdezése nélkül — noha gyakran olyan vidékeket 
illetnek, hol a „Kr."-nek hire sincs. Mondják azon-
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kivül, hogy 2000 frtnyi segélye volna a mi közpénzünk
ből — „hivalalos közleményekért" czim alatt. 

Mi ellenben nem dicsekedhetünk fényes körülmé
nyekkel. Közönségünk néhány áldozó lelkes polgár
társunk kivételével még nem fogta fel ügyünk fontos
ságát — a „Nemere" jövedelme kevés, kiadása tömér
dek , kilátásai nem kecsegtetők. A szerkesztő elfog-
laltatása igen nagy, viszonyai nem kedvezők. De van 
a 21 éves fiatalban, kinek a „Kr." elfogulatlan tárgyila
gossága szerént — még nedves a fületája, van annyi 
hazafiság, áldozatkészség és jó akarat, hogy a felkarolt 
ügynek szentelje minden rendelkezésére álló idejét és 
tehetségét, hogy e fontos vállalatot fentartsa minden 
ereje feszítésével, hogy valamint tavaly feláldozta ta
nári fizetését (miként a közzéteendő számadásból kitű
nik) ugy az idén is (és igy tovább) felhasználjon min
den helyes eszközt, mely erőssé, életrevalóvá tegye 
lapját a haza és nemzet javára, a művelődés s igazság 
érdekében. É s reményű, hogy maga is járulhat a nagy 
nemzeti adományhoz, a székely nemzeti történet dijához 
— mely czélra a „Nemere" egész tiszta jövedelme 
szentelve van. 

S mindezeknél a teljesített kötelesség érzete és a 
megnyugtató öntudat jutalma mellett számítunk arra, 
hogy polgártársaink végtére felismerik ügyünk fontoságát 
s elismerik a mi önzetlen törekvésünket s támogatn 
és pártolni fognak ugy anyagilag, mint szellemileg ha
zafias vállalatunkban; s ekkor élni fog a „Nemere", 
melynek je lszava: S z a b a d s á g ! E g y e n l ő s é g ! T e s t 
v é r i s é g! 

Előfizetőink névsora. 
1. Vidékiek: 

A l c s e r n á t o n : Lambler László ' / 2 évre; A1 
d o b o l y : ref. Egyház 1, Reznek Károly 7a> Al t o r j a : 
Benkő Dénes */4, Fehér János 5 hó; A l v i n c z : Csia 

(Somssich Pál, Patrubán (1.) és a himlő. Dr. Pát-
rubán feb. 6. a himlőoltási intézetet védvén, többek 
közt ezeket mondta: Nekem is volt szerencsém 1871-
ben a ház akkori elnökét Somssich Pált beoltani. (Nagy 
derültség.) De az oltás az elnök uron nem fogott. (Ne
vetés.) Kérem hallgassák csak meg a dolgot, mert ez 
argumentum. Az elnök ur azt gondolta, hogy az utolsó 
anyag rosz. D e világos, hogy volt rá gondom, hogy 
jó anyaggal oltsak ö bele s az eset nem bizonyít egye
bet, mint hogy az elnök ur akkoriben már nem inkli-
nált többé gyermekbetegségekhez." (Roppant hangos 
kaczagás.) 

Lázár y 4 ; A r a p a t a k : Csulak Zsigmond y 2 . — B á c s - (Miután Ausztria - Magyarország) a Laurion kér . 
f a l u : Borcsa Mihály l / 2 ; B a c z o n : Kapitány Kristóf y2> désben elvállalta a választott birói tisztet, az érdekelt 
Nagy M. Sámuel l / 4 , Zakariás Antal l / e ; B a r á t o s : j hatalmak átadták neki az ez ügyre vonatkozó okíná-

C s i k - S z e r e d a : J akab Lukács % ; S z t a v n a : Nagy; teni kegyesek voltak. Fogadják mindnyájan, a jó cse-
Gyula */4. — T a t r a n g : Község 1, Pajor István 1, 
Török József */4; O l á h T o p l i c z a : Urmánczy János 
l/úi G y e r g v ó T ö l g y e s : Miklósi Ferencz % ; F e l s ő 
T ö m ö s : Báncs János */4, Zeitler J akab y 4 ; T ü r k ö s : 

Község 1. — S z é k e l y - U d v a r h e l y : Nenovits 
Constantin \ 72 ; B|a r c z a Ú j f a l u : Szabó [László ' / 4 . 
K á s z o n U j j f a l u : Péter István ' / 4 ; M i k ó U j f a l u : 

Wertán Albert 2 h o ; U z o n : Feldmann Jakab '/ 4 , 
Incze Sándor y 2 , ^Temesváry János y 2 , Verzár Ger
gely ' / 2 . — K é z d i - V á s á r h e l y : Benkő László y 4 , 
Császár Lukács y 2 , Csiki Lázár '/ 4 , Dobál Kristóf y 4 , 
Donath Imre y 2 , Hankó László y 2 , Kölönte Mózes y 2 

Molnár Józsiás Y2, Nagy Józsefnó y 2 , Olvasóegylet y 2 

Székely János ' / 4 , Tóth István 1, Welnreiter György 
y 2 ; M a r o s - V á s á r h e 1 y : Casinóegylet J / 4 , báró Apor 
Károly */2. — Z a b o l a : Csákány József ' / 2 ; Z á g o n : 
Casinó V2, Szöcs Boldizsár y 2 ; Z a j z o n : Dudás Már
ton y 2 , Község Y2, Pap György y 2 ; Z a l a t h n a : Apor 
Albert lL; Z s e 1 y k : Foris János J / 2 ; Z s o m b o r : 
Rozsondai József '/ 2 év. — 

V e g y e s . 

lékedet önzérzete mellett, szives köszönetünket. 
A r e n d e z ő b i z o t t s á g . 

A helybeli magyar dalárda, a mely darab idő óta 
életének semmi jelét nem adta, a napokban újból össze 
alakult, s örömmel értesültünk, hogy a gyakorlatok 
nagy szorgalommal folynak. Ugy halljuk, hogy a far
sang lefolyta után egy estélyt szándékozik rendezni és 
abban magát a közönségnek bemutatni. Mi kik a da
lárda által régebben rendezett kedélyes estélyekre kel
lemesen emlékezünk vissza, nem tehetjük, hogy erre a 
közönséget előre is ne figyelmeztessük. 

Verzál" testvérek solid házának valóban nagyszerű 
és kedvező sorsjegyösszeállitásról szóló hirdetését ajánl
j u k a t. cz. közönség figyelmébe. 

A helyi tisztikar f. hó 13-iki tánczestélye fényesen 
sikerült. Mars fiai vitézül megállották helyüket Venus-
leányaival szemben. 

A helybeli román tanodák és a szent Miklós czimü 
egyház segélyezésére a román kamra évi 15,000 frankot 
szavazott meg Majorescu indítványára; eddig több éve
ken át 10,000 trank adományoztatott e czélra. 

Jaocil Ábrahámról Dr. Popp Miklós a helyi román 
gymnasium termében előadást tart vasárnap f. hó 16-án. 
Kezdete délelőtti 11 órakor. Szabad bememet. 

Bibó József y 4 ; B a r ó t h : Dánér István V2, Olvasó
egylet ' / 4 ; B e n e : Kel. vasút */4; B e s e n y ő : Forró 
Béla V2 ; B i k f a 1 v a : Község y 2 ; B o d o k : Zajzon 
Ferencz y 4 ; B o d o l a : Erősdi Bálint Kiss Pál y a , 
Olvasókör */„; B ö l ö n : Nagy István %; K i s - B o r o s n y ó : 
Imecs Mihály '/ 4, Joos Elek %, Réz Farkas y 2 ; N a g y -
B o r o s n y ó : Koncz György y 4 ; B o r s z é k : Mátyás 
Izrael J / 4 ; B r a i l a : Csiki János y 4 ; B u d a : Miniszter
elnökség ' / 2 ; B u k ü r e s t : Bracuta Mátyás ' / 2 , Mánásy 
Lajos y 3 , Sándor József ' / 2 , Szabó Albert V2, Turczó 
Ferencz x / 2 . — C a n n e s (Frankhon) : Gr. Mikes Be
nedek y 2 ; C s e r n á t f a l u : Casinó ' / 4 , Kanyó Zsigmond 
y 2 , Miklós Sámuel V4. — D a l n o k : Gál Zsigmond l/„, 
Hadnagy József ! / 2 , Miklós Péter ' / 4 . — N . - E n y e d ş 
Szalonczy Lörincz '/„; E r e s z t e v é n y : Puskás Lajos 
y 4 ; E r ő s d : Balázs Ferencz '/ 4 , Imecs János 72: E r . 
z s é b e t v á r o s : Apáthy Béla |/ 2 . — F e l e s e n i á t o n : 
Község y 2 , Végh József */,"; F e l t o r j a : Veres Elek 
V 4 ; F e l v i n c z : Tarsoly Gáborné */ 2; F o g a r a s : 
Casinó y 2 . - - H a r a l y : Község 1; H a t o l y k a : De-
mény Ferencz '/„; I l i d v é g : Olvasókör y 2 ; H o m r o d : 

Kel. vasút y 4 ; H o s s z ú f a l u : Bécsi István y a , Fehér 
Gyula 74, J a k a b János % Molnár Victor 72. — I l y e 
f a l v a : Olvasókör 72; K i s - I l y e : özv. Réthy Mózesné 
y ~ K a l a r a s : Mester Ede 1; K a r a t n a : Könczej 
Elek y 2 ; S z t . K a t ó i n a: Benkő Pál y 4 . Cseh József 
y 2 , Cseh Miklós 72; K a t z a : Kel. vasút y 4 ; Sz . - K e 
r e s z t ú r : Önképzőkör Y2; K o l o s v á r : Kör %• K o t o r : 
Boier Mihály 74; C s i k K o z m á s : Lakics Henrik »/,-• 
K ő h a l o m : Kel. vasút ! / 4 : K ö k ö s : Biró Aron 74; 
K ő r ö s p a t a k : Gr. Kálnoky Imre 1; K r i z b a : Sze-
merjai Károly 72; K u e s u l a t a : Nagy József y 2 . — 
L a b o r f a l v a : Kádár Lajos % — M a g y a r o s : Kel. 
vasút 74; M á r k o s f a l v a : Olvasóegylet % ; M e d g y e s . 
Nagy Elek '/,. — O j t o z : Török Gáspár 74. — P á v a . 
Olvasókör % \ P e s e i n e k : Pócsa János % ; P e s t : 

Deákkör y a , „Hon" */9l Ocsvai Ferencz V4, Takács 
János 72; P e t ö f a l v a : Község »/,; P l o j e s t : Kuhn 
Sámuel J / 4 ; P r e d i a l : Molnár János y 2 ; P ü r k e r e t z = 
Bitai Sándor % Község % Sípos Márton %. — A l s ó 
R á k o s : Kel. vasút % ] F e l s ő - R á k o s : Ferenczy 
Lajos 74; S z á s z - R é g e n : Casinó lLy G y : - R e m e t e : 

Olvasókör 72; R é t y e : Székely Dávid 1. — S e g e s . 
v á r : Kel. vasút 74 ; N a g y S z e b e n : Békésy Márk 
74, Dévai János 72, Kis Károly S z e g e d : CsürÖ 8 

Jb erencz 1, Nyáguly Ottomár 72 ; C s . - S z e n t g y ö r g y : 
Potozky Antal S. - S z e n t g y ö r g y : Bogdán Flórián 
y 4 , Bruszt Ignácz % Casinó % Cseh István 4 hó, 
Dcnáth Pál 1, Fejér János % Gyárfás Lajos y 4 , gr. 
Kálnoky Dénes % Molnár Sándor % Simon Pál 74, 
Székely Gergely % Tankó János % Városi tanács 1, 
Vida Dániel ' / 4 ; S. - S z e n t i v á n : Kanabé Endre Va | 

nyokat. 
(Amadé) spanyol király szombaton bejelenté a trón-

róli lemondását. A kormánynak és képviselőknek nem 
sikerült öt maradásra birni, minél fogva a cortes febr. 
11-én kikiáltá a köztársaságot. 

(A „Nemeré"-t jobbpárti) lapnak nevezi az „Udvar
hely." Mi ismételten kijelentettük, hogy pártállást nem 
foglalunk. Mint bárki meggyőződhetett, függetlenül tar
tottuk magunkat. , 

(Kis Blin) községe a lángok martaléka lön. 
(Hymen.) Fiatal orvos Nagy Gusztáv ur f. hó 4-én 

tartotta menyegzőjét a kedves özvegy Gál Józsefnével 
Ilyefalván. 

(Sorozás) alá kerülnek f. hó 10 és 11-én a feke
tehalmi hadkötelesek, 12 én és 13-án a földváriak, 14-én 
és 15-én a krizbaiak, 17-én és 18-án a prázsmáriak; 
Rozsnyóból 19-én a szászok és 20-án a románok, 21-én 
és 22-én Négyfaluból a magyarok, 24-én és 25-én a 
románok, 26-án a Háromfalusiak. A brassai hadkötele
sek 27-én és 28-án soroztatnak. 

F. év február hó 15-én 
a kath, nőegylet t a r t j a e z é v i b á l j á t a „Nr. 1" 
czimü vendéglő termeiben. 

Belépti jegyek 1 frt. 50 kr.-ért kaphatók László, 
Faflik és Folyovits uraknál. 

A négyfalusi „ P o l g á r i C a s i n o " folyó évi fe
b r u a r 15 -én Csemállalu községében, a magyar iskola 
helyiségeiben, egy z á r t k ö r ű t á n c z v i g a l m a t fog 
tar tani , melyre nézve a meghivó-jegyek városunkban 
már szétküldettek. Mint biztos forrásból tudjuk, a meg
hívottak száma jóval túlhaladja az ötszázat. Részünk
ről őszintén óhajtjuk, hogy ezen bál fényesen és jól si
kerüljön ! 

Közgazdaság. 

Miért nincs jövedelem Rikán belől a gaz-
dászatból? 

J u h t e n y é s z t é s . 
(Folytatás.) 

Pethe Ferencz ezt mondja „magyar juhot tartani 
a hazában közönséges mezei gazdának jobb, mint bir
kát ." 

Mit jövedelmez egy pár ilyen gyapjus juh — az 
sok körülményektől függ, takarmány, legelőtől, gazda 
vagy juhász ügyességétől sat. 

Felügyeletem alatt volt egy 4—500 darabból álló 
sereg; biztos juhász nem léte miatt, az egész nyáj nyári 

(Világkiállítási Ügy.) Minden kiállítónak joga van ? j jövedelmét bérbe adtam, noha ennek soha sem voltam 
barátja. 

A juhokat óhajtottam állandón jól tartani, mivel 
csak igy lehet bő tejre, szép bárányra és sok gyapjúra 
számítani. Megengedtem a bácsnak, hogy berbécs alá 
bocsátás előtt minden gyanús anyát kimustráljon s azok
ra berbécset ne bocsásson. Elegendő, jó erőben levő 
berbécseket adtam rendelkezése alá, hogy azokat vál-

a kiállítási helyiségeket a világkiállítás egész tartalma 
alatt díjmentesen látogatni. Egy állandó belépti jegy 
ára különben 100 o. é. frt. A kezelés egyszerűsítése 
czéljából országszerte gyülhelyek állíttatnak fel, ilyene-
kül a Királyhágón innen K o l o z s v á r és N a g y - S z e b e n 
szemeitettek ki, melyek bármelyikéhez fordulni a kiállí
tók tetszésére bizatik. 

(Napoleon vagyona.) A „Birmingham Post" Ion-1 t o z t a t á s á l t a l pihentethess*, ezeknek czélarányos istálót 
doni levelezője megerősíti Paul de Cassagnac tudósitá-1 é s a k l o t s e r ö t e l j e s t a k a r m á n y t 

sát, hogy HL Napoleon utóbb legfólebb 300,000 frank 
jövedelemmel birt. Miként jól értesült forrásból hallja, 
a császári család jövedelme Chislehurstban 1200 font 
sterlingre megy. Eugenia császárné magán vagyona 
6000 font sterling jövedelmet hoz, s képtárának s gyé
mántjainak eladásából 12000 font sterling folyt be. Az 
elhunyt császárnak magának alig volt valami jövedelme. 
Hogy ez adatok teljes hitelre számithatnak-e, nem bi
zonyos, de hogy Napoleon nagy gazdagsága egészen a 
mesék országába tarozik, minden kétségen kivül áll. 

H e l y i . 
A brassai ev, ref. egyház folyó hó 1-sőjén népis

kolája javára egy tánczestélyt rendezvén, alulirt bizott
ság kedves kötelességének ismeri azoknak, k ik ennek 
szépen sikerülését munkásságuk és résztvétük által elő
mozdították ezennel köszönetét nyilvánítani.S nem te
heti főként, hogy ezt különösön is k i ne fejezze méltó
ságos Lázár Mihály főispán ur és azon számos román 
polgártársaink iránt, k ik a jó sikert kiválólag elősegi-

Ezen eljárás mellett volt egy pár juh jövedelme: 
a) bárány jövedelem 5 frt. 50 kr . 
b ) g y a P J u » 2 „ 50 „ 
c) zsiradék „ 5 „ 50 „ 
d) öszszeli kimustráltakból, sarju-

tarlón két heti javítás után pár-
J á é r t • 5 „ — a 

Jövedelem tehát egy pártól 18 frt. 50 kr . 
Azonkivül a hetenkinti zsendicze és orda, húsvéti 

2 bárány. 
A juhoknak párját vettem őszszel 10 frt. — kr . 
Juhász fizetéséből mindent pénzre 

véve esik egy pár juhra — „ 80 „ 
Került tehát egy pár j u h 10 frt. 80 kr. 

Bevett jövedelem 18 frt. 50 kr. 
Költség levonandó 10 „ 80 „ 

Marad nyereség 
Takarmány és só-fogyasztásért fi

zetett a juhász párjától 3 frtot., került 
tehát a teleltetés 

7 frt. 70 kr . 

3 „ -
E k k o r marad nyereség párjából 4 írt. 50 kr. 
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Ez elég kamat 10 frt. 80 kr. töke után. 
Azon kivül a nyáj megtrágyázott nyári hónapok

ban oly oldalon fekvő 50 köblös földet, hol tengelyen 
alig lehetne trágyázni. Akól és istálóbeli téli trágya is 
a gazdaságnak maradt. 

A rendkívüli vizes években rendkívüli veszteség 
érheti ugyan a juhas gazdát , de a rendkivüli csapások 
érhetik más házi állatainkat, valamint terményeinket is, 
ezektől tehát nincs miért irtózni. 

Nem minden helységben lehet juhát tartani. De 
r i tka helység az, melynek ugarán, tarlóján, mesgyék és 
itt-ott elszórva levő kopár dombokon sarjukaszálás után 
a kaszálókon, tagosítás előtt is ne lehetne egy pár száz 
juhát tartani s ez által az ugart és tarlót hasznosítani. 

Azon helység lakói, kiknek közös erdőlegelöjök 
van, szüntessék meg tagosítás után az állattenyésztés
ből! jövedelmet nagyon gyengítő közös ménes és közös 
csorda tartást. Többen összeáll közös erdölegelőt 
vegyék haszonbérbe juhlegelésre. Oly helységek lakói, 
hol ily közös erdőlegelö nincs, de van a nagyobb bir
tokosnak külön erdeje, s bérbeadható juhlegelője, — 
vegyék ki a helybeli lakósok, ne nézzék el, hogy a jó 
alkalom idegennek zsebjeit tölti meg. 

(Folytatása következik.) 

Becsi tőzsde es pénzek Brassóban íeb. 13. 
Pént 

Osztr. nemzeti adósság ezüstben 73 50 
„ „ „ papírban 69 90 

1860-ki sorsj. kölcsön 100 frt 105 60 
Nemzeti bank részvény . . • . 998 — 
Hitelintézeti „ . . . . 338 50 
London 109 — 

Ezi.st w i K J S k 1 0 7 8 5 

Napoleond'or 8 68 
cs. k. arany 
Lira 9 90 
Magyar földteherm 80 — 
Bánáti 78 — 
Erdélyi 77 50 
Porosz tallér 1 62 
Ikosár 1 63 
Rubel 1 62 

Kiadó-tulajdonos és felelős szerkesztő: HoiTmann Aülal. 

A tusnádi fürdőn 
lévő díszes, tökéletesen bebutorozott 8 szobával 
ellátott schweitzi vendéglő 1873-ik nyári-idény
re haszonbérbe kiadó: 

Föltételek Szííts Mihály Bikszádi uradalmi 
tiszt urnái megtudhatók. Sepsi-szent-györgyi 
posta utján. 17 2 — 3 

NYILVÁNOS ELISMERÉS. 
^ Bolonyábon lévő a „Victonánál" biztosított mümalmam Januarhó 12-én teljesen leégett. A „Victoria" 

nem késett vizsgáló bizottságot a helyszínére küldeni a tényállást megállapítani, és ma midőn kárpótlásul 
9000 frtot veszek kezemhez, nem mulaszthatom ei a „Victoria" iránt teljes elismerésemet és hálámat nyil
vánítani. 

Brassó 1873. Januarhó 28-án. 

KOLOZSVJBTT9 ellátva az 1871. évi kimutatás szerént a törzs- és tartalék-tőkéből és bofolyt biztosítási dijakból álló 

öt millió 
forintra menő biztosítéki alappal tisztelettel hozza t. cz. közönség tudomására, miszerint megnyitja az idei 
termésidényt 

az az biztosításait a gabonák tűzkárai ellen szalmában, szénában és takar
mány készletekben valamint más ebbe vágó tárgyakban, 

mire a t. cz. közönség ezennel tisztelettel felhivatik. 
Biztosittatnak: gabonák szabadban úgymint épületekben elhelyezett készletek. A gabonák biztosítása 

elcseplés után is érvényben marad, ha a mag elhelyezése az ajánlatban kijelentetik. 
Egyszersmind ajánlja a társaság a t. cz. közönségnek különös figyelmébe, hogy az épület biztositás 

terén az úgynevezett 
társas biztositásokat, árvajavak úgymint egyházközségi vagyon biztosítását 

is hatáskörébe vonta, miknél a biztosítási dijak külön dijszabás szerént számittatnak és jelentékeny kedvez
mények engedtetnek. 

Házi bútorok, fehér ruhák Stb. hasonló különös kedvezmények mellett számittatnak. 
Ezenkívül biztosittatnak: Lak- és gazdasági épületek, gyárak, malmok, vasali épitések és készlelek, 

ingójavak, áruk boltokban és raktárokban, nyers és miilermények stb. úgymint villámcsapások, lerombolások és 
tűzvészek alkalmával a kihordás állat történendő károk ellen. 

Továbbá bátorkodik a társulat a t. cz közönséget ezennel 

ÉLETBIZTOSÍTÁSRA 
tisztelettel felhívni, mely szakban minden lehető egybevetésekről és a biztosítási dijak a lehetőségig nagy ju-
tányosságáról van gondoskodva. 

Bővebb tudósítást a jobb tájékozásra szolgáló elörajzok és díjjegyzékek ingyen kiosztása mellett leg-
készségesebben adnak a felügyelők, kerületi ügynökök és helyben a 

VICTORIA" biztosító társulat főügynöksége Brassóban. 

ZEIDNER H. MÁTYÁS K. 
Iroda: főtér, buzaszer. 18 1—0 

B r a s s a i á m - t ö z s d e f e b r u á r 14. 

Nr. 1 2 3 
frt. 1.10 t — —.80 
Nr. 1 2 3 - 4 
frt. Í.80 1.10 1 — — .90 

vidéki 20 kr. alább. 
os Nr. 4 5 6 

Buza, tiszta 64 kupás köble 
e l e g y 

Rozs erdélyi 
„ romániai . . . . 

Kukuricza 
Árpa 
Zab, fekete 

„ fehér 
Haricska 
Lenmag 
Borsó fehér 

,, fekete 
Lencse 
Fuszujka 
Kendermag 
Mák 
Dió 
Szilva, aszalt 
Köles 
Pityóka, sárga . . . . 

kék 

frt. 
9.60 
7.80 
6.20 
4.80 
4.40 
4.20 
2.40 
2.45 
5.60 

10.50 
1 3 — 

3.60 
1 4 — 

6.60 
4.50 
6.80 
6.60 
8.— 
4 — 
2.60 
3 — 

frt 
10. „ 

8 — „ 
6.30 „ 
5 — „ 
4.60 „ 
5.60 „ 
2 . 5 0 , , 
2.55 „ 

• » 
1 1 . - , 
13 .50 , , 

• n 

14. - „ 
6.80 „ 
4.60 „ 
7 . - 4 , 
6.80 „ 

T u r ó ó 
„ uj 

Sajt . 

frt. 
vedre . . . . 3.40 

frt. 
3.60ig! Brassai kész í tmények. 

Orda 3.20 
Kaskavál oka —.80 
Sóstej dézsája 14—20 okás 5.40 
Vaj olvasztott teh. kup. 

ii juh „ 
1.30 
1 — 

3.30 
1. -
5.60 
1.40 
1.05 

Hájzsir kup —.80 1. 

4.20 

Kásák. 
Gyöngykása mázsa 
Árpakása „ 
Sárga kása „ 

10.50 
9.40 
7.40 

2 4 . - , , 
1 2 — „ 
7 .50 , , 

Lisztek. 
Zsemlekása . . . 
Montliszt 00 . . . 

„ 0 . . . 
, 1 • • • 
„ 2 . . . 
* 3 . . . 
* 4 . . . 
„ 5 . . . 

Kukuriczaliszt. . . 
Haricskaliszt . . . 
Korpa 
S z a l o n a ó . . . 

„ uj . . . 
„ paprikás . 
„ füstölt. . 

Sonka csont nélkül . 
„ csontos . . 

Szalámi . . . . 

13.50 13.80 „ 
Í4 .50 
13.50 • » 
12.50 • JJ 
11.50 • n 

10.50 • n 

9.50 • » 
8.50 • n 
5.60 6 — „ 
5 60 • » 
2 — 

32.— 
• » 

3 3 . - „ 
3 6 — 3 7 . - „ 
3 8 — 4 0 — „ 
4 0 — • » 
3 8 — 3 8 — „ 
6 0 . - 6 5 . - « 

Lenmagolaj kup. . . -^.90 
Lábzsir —.84 - . 8 6 

Tej, bivalj „ . . . . —.24 
„ tehén „ . . . —.16 

(jiyapjii ezurkán okája . —.— 
,, ,, fehér . —.75 
„ ,, szürke —.58 
„ „ vör. fek. —.90 
„ sztógos fehér . —.65 
„ ,, szürke . —.50 
,, bárány mezőségi . 1 — 
„ ,, havasi . . 1.20 
„ ,, fekete . . 1.— 
„ ,, szürkés . . —.80 
„ czigája, fehér . . 1.10 
„ „ natúr vörös. 1.35 

„ tépett fehér 1.— 
„ kalapos mezőségi . 1.— 
„ „ havasi . 2 .— 

Kecskeszőr, fehér . . . —.36 — . 4 0 , ' 
,, t szürke . . . —.30 —.35 , 

Marhaször —.20 —.25 

Nyersbőrök. 

.80 

- 5 5 „ 
1.05 „ 
1.25 „ 
1 0 5 „ 
• 11 

1.30 „ 
1 .40 , , 

• 11 
1 .15 , , 
2 . 1 0 , . 

Ökörbőr párja. . . 
Tehén „ . . . 
Juh „ . . . 
Berbécs „ . . . 

„ czigája, párja 
Kecske és czáp párja 
Gidó bőr . . . . 

28.— 3 2 — , . 
2 0 — 24.— , 

2 .— 2.30, . 
2.60 3 . — ,. 
2.60 3.10,: 
3.20 5 — ,. 

Posztó, szederjes 8 / 4 . . 1.95 
% i • 1.60 

,, meliertes s/4 . . 2 . — 
,, szürke szederjesssel 2 .— 
,, szederjes veressel . 2 .— 
„ szürke . . . . 1.60 
„ buzavirágkék 8 / 4 . 1.50 
„ kék % . . . . 1.50 
,, 3pecsétes szed. 8/« 2.25 

6/ 0 

11 11 11 /4 
,, vörös meliertes % 2.30 
„ „ „ szürke 2.10 
„ natur-vörös . . 1.90 

Abaposztók Nr. 1 . . . —.52 
„ 2 . . . - . 5 6 

„ „ 3 . . . —.66 
„ 4 . . . - . 7 0 

keresztény falvi . . . 32-
rozsnyói . . . 
bráni . . . . 

Moldon . . . . 
Szederjes kék flanel . . 

meliertes szürke . . 
vörösmellértes 
kék csíkos . . . , 
fehér 
rozsnyói fehér . . 

kék . . . 
,, csíkos . . 
„ vörösmell. . 
„ szürkekékkel 

Halinaposztó fehér . . . 
„ fekete . . . 
,, nat. kávészin . 
,, fest. „ 
,, szürke . . . 26 

Babavári fehér . . . 
„ sötétszürke 
„ fekete . . . 
„ kávészin . . 
„ világos szürke 

Csuklya, kötése . . . 

2 — 
1.65 
2. 
2 — „ 
2 . -
1.80, , 
1 .60, , 
1.60, , 
2 . 3 0 , . 
2 . 1 0 , , 
2 .60 , , 
2.30 
2.05 

—.75 
- 3 4 kr. 

33—34 
36—38 
52—62 
48—76 
48—72 
50—70 
4 8 - 6 6 
48—66 
42—43 
42—43 

45 
44 

26—27 
28—30 
3 0 - 3 1 

31 
—26.50 

48—58 
50—56 
50—58 

60 
42—48 

tarka, dar. Nr. 
frt. ] 

fehér ,, Nr. 
frt. " 

Csergék. 
3 4 

szürke Nr._ 
frt. 4 — 6 . -

egyszerü fehér drb. Nr. 3 
7 — 
5 

frt. - . — 
szürke drb. Nr. 3 

Kalapok: 
Kossuth 

Klapka 

frt. 1.20 
borzas tetejű Nr. 1 

80 60 kr. 
3 

frt. —. . . _ 
Gyapjú pokrócz . . . . 2 .— 5.—ig 
Ord. „ . . . . —.80 1.30 „ 
Bánáti „ . . . . —.80 1.— „ 

Szőttes kék vörössel 7/s singe 18—19 kr. 
„ közepes 16—17 „ 
„ forgácsos % . . . 33—35 „ 

Alsó rekli Nr. 0 1 2 3 
dezt. 

2 5 — 2 6 . 

,, ónas darabja 40 kr. fennebb. 
„ felszerelve darabja 20 kr. fennebb. 

Hordócsap tiszafa lCOdb. frt. 8.— 9.—ig 
„ szilvafa „ „ 7 — 7 5 0 , , 
„ fehér ónas „ 9 — 1 2 . 5 0 , , 

P i a c z u n k v a l a m i n t g a b o n a t á r a i n k t ö r ö k b u z á v a l é s e g y é b g a b o n á v a l e] v a n n a k l á t v a . 

frt. 32 — 3 5 . -
Gyermekharisnya Nr. 1 2 

dezt. frt. 3 — 3.40 47-
Nöi harisnya kies. dezt. . . 

nagy 11 • • • 
Férfi „ „ . . . 

« ord 

Kötélverő munkák. 
Szebeni nagy 1000 csomó 

„ kicsiny „ „ 
Hámistrang hosszú 100 drb. 

,. kurta „ „ 
Kötőfék dufla „ „ 

,. egyszerű „ „ 
Hosszú kötél okája 
Kulacs 3 kupás . . . 

„ 2 ,, . . . 
11 1 'A 11 . . . 

1 
11 1 11 . . . 

Ii 11 . . . . 

44.— 50.-
3 4 

• 5 .-
frt. 

frt. 

7, 

- 6 . 5 0 
1 2 — 
Í3.50 
7.— 
4. 

58 .— 
53. 
40.44 
15.16 
76.80 
78. 
—.67 
—.90 
—.60 
—.54 
—.28 
—.25 
—.21 

frt. 1.30 1.10 1.10 
kerületi 20 kr olcsóbb 

Moldovai magyar hosszú dar. 1 frtig. 
„ félmagas „ 90 kr. 

Szesz 34—36 fokos . . . 15 16'/ 2 kr. 
fotogen 1. mázsa . . . 12.50 1 3 — „ 

11 II- ,1 . . . . 13 .— —.— „ 
Ligroin „ . . . . 17.— 17.50, , 
Kepczeolaj „ . . . . 31.50 —,— „ 
Firnisz „ . . . . 3 8 — 4 0 — „ 
Eczet vedre —.48 —.— „ 

„ szesz 6 4 % . . . — .80 —.— „ 
Viasz mázsa . . . . í 
Méz „ £ 
Gubics „ 
Szkumpia „ . . , . . 
Szattyán ,, . . . . 7 
Kordován kötés . . • . 2 
Hamuzsir 

„ harcsa és viza 
Kender mázsa . . 
Len köve . . . . 
Tűzifa öle . . . . 
Cserhaj mázsa , . 
Gyertya „ . . . 

,, takarék mázsa 
Szappan sárga ,, 

,, szurok „ 
11 tarka „ 

Fagyu juh olvaszt. „ 
nyers 

Marhahús 
Disznóhús 
Berbécshus 
Háj friss 

„ ó 

fontja 

7 5 — 
1 6 — 

1.40 
8.50 
9 — 

2 8 — 
3 0 — 
2 0 — 
2 0 — 
2 0 — 
2 8 — 
2 0 — 

18-
2 0 -

90 .— 
95 .— , 

9.— ! 
6 .40 , 

7 5 . - ; 
2 6 . - , 
13.50 , 

80.'— ! 
2 2 — , 

1.45, 
9 .50 , 

28.50 \ 
3 1 — , 
2 1 — , 

2 9 — „ 
2 1 — , , 
- 2 0 kr. 
-24 

38—40 
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i O R § J E G ¥ E l i 
őnyösebb és legérdekesebb összeállítása. 

Sorsjegyajánlásainkat más házak enemü hirdetéseivel összehasonlítva kiki 
beláthatja, hogy nálunk lehet kapni a legolcsóbb sorsjegyeket. 

Most egy nagyobbszerü összeállítást rendeztünk 03O darab különféle 
sorsjegyekből 200 húzással 50 részvényes számára. 

Minden részvényes 30 n a v < részletet fizet 20 forintjával és mindjárt az e l s ő részlet 
lefizetésénél 1 /50 részére játszik m i n d a z o n n y e r e m é n y e k n e k , melyek az alább meg
nevezett sorsjegyekre esnek és az utolsó részlet lefizetésénél minden részvényes kap 

2 darab *U 1839. llotliscliildféle 
és 

IO darabot Bukaresti sorsjegyet. 
A részletek fizetése minden hó elsején történik bankosztályunkban, hol 

a nyugták is kiszolgáltatnak. 
Előforduló nyereményeknél a t. cz. részvényesek azonnal tudósíttatnak 

és 14 nap múlva készpénzben kifizettetnek. 
Minden részvényes a befizetési idö tartama alatt, azaz harmincz hóna

pon át (1873. márcziustöl egész 1875. augusztus végéig) i n g j e i ! kapja 
egyenesen neve alatt a „Nemerét", vagy a „Mercur" czimü sorsolási tudósítót. 

A társas játék f. év m á r c z i u s hó l - j é n kezdődik; aláírások csak 
f e b r u a r h ó 2 0 - á i g fogadtatnak el. 

A törvényesen kiállított részvényjegyek, melyeken sor és szám ki van 
jelölve, februar hó 28-án adatnak ki, ugy hogy a részvényesek már márczius 
hóban játszodhatnak több sorsjegyek húzásaira. 

Egyelőre két csoportot bocsájtottunk aláírás alá, egyet bankosztályunk
ban és egyet Pedure J. J. urnái. 

Az aláirásnál mindenik résztvevő 20 frtot fizet le, mint első részletet 
márczius hóra, és 2 frt. 50 krt. bélyegdíjt egyszer mindenkorra, mi a rész
vényjegyek kiadásánál bizonyittatik. 

A sorsjegynemek jegyzéke: 
100 db l i } 5 1839. Rothschildsorsjegyek, 5 0 0 db 20 frankos Bukuresti sorsjegyek. 

4 

db credit. 
64-iki állam, 
magyar jutalom. 
75 60-iki állam, 
török. 
54-iki állam. 
50 frtos triesti. 
oldenburgi. 
45 lirás milanói. 
10 lirás milánói. 

1 db duna-gözhajózási. 1 db innsbrucki. 

55 

5 5 
55 

55 

i 
1 
1 
1 
I 
1 
I !. i 

5 5 

duna-szabályozási. 
100 frtos triesti. 
64-iki orosz. 
66-iki orosz 
Salm-Reiíferscheidi. 
(íenois. 
Waldstein. 
Keglevich. 
budai. 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

55 
ti 

5 5 

5 5 
*5 

5 5 

salzburgi, 
braunschweigi. 
Pálffy. 
Clary. 
Windischffrätz. 
Rudolf. 
Como-életjáradék 
Szaniszlói. 
szasz-meimngeni. 

WERZAR TESTVÉREK 
bankosztálya, Brassó, klastromutcza 562. szám alatt. 
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